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Condition de paiement :
REF DESIGNATION QTE PUT.T.C Total T.T.C
(Dhs) (Dhs)
SD Bandelette CODE FREE (50U) 10 150,00 1 500,00
Aiguilles pour stylo a insuline 4mm 1 90,00 90,00
(bte100U)
Lancettes boite (100U) 5 100,00 500,00
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IF: 1104017 - RC-casa :152113 - Patente: 34690039 - CNSS: 7282594
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y - Replace cap immediately, Eﬂ - Substituta imediatamente a capsula. lﬂ - Deckel sofort wieder schliessen. I]! Ne:‘ g

- Always store strips in container. - Guarde sempre as faixas no contentor, - Streifen immer in Dose aufbewahren,

@ BLoop G UCOSE MON[]’ORIHG SYSTEM - Suitable for self-testing, - Adequado para o autocontrolo, - Geeignet zur Eigenanwendung, vz 5 X 2 T EST

T™ -Tape de inmediato después de utilizar, =B - Refermer immédiatement le bouchon. [ FR | -Rfcm‘udereimmediatamemeilcoper(hio. | 17 |
e ree - Guarde siempre las tiras en el envase, - Toujours laisser les bandelettes dans leur boite. - Conservare sempre le strisce nel contenitore. - 0155& SQ

- Apto para el autocontrol. - Utilisable en autocontrile. - Per autocontrollo.
S— = ——ﬁ\w g 5 Manufactured by ——
lood Glucose Test Strip () ELECTRODE -Po otevieniined uzaviete. B$1  “Siuit dedeksel van het uisiediectna M Cinchiden recipientul imediat dupa utilizare, [58] d SD Blosensor, ]nc_

-Uchovévejte v originalnim obalu, gebruik, - Bandeletele de testare se pastreaza in
- -Vhodn pro sebetestovani. - Bewaar teststrips altijd in het buisje. recipientul original, Coase: ey e 15 51
Geschikt voor zelftesten, - Se foloseste pentru autotestare, Riwmww
C € 0123 m [E \‘_ TAOsmumgm-c.mmmp
= i, Gungcheongbuk-da,

93% RH HE33MEATIHTNBHORAKDOWTE A DBILIKY A - Kutunun kapagini hemen kapatiniz. W ammm
,- G =Striplerijherzamanikutusunda muhafazalediniz’ v sdbiosensor.com
%R &

- BCRIZA3 XDAHHTE MONOCKM B KOHTEAHEpe. KendilKendine test icin uyqundur e o -
® ‘ MBOSCFIMIRG ~  POAMT ANA CAMOTeCTIDOBaHNA. Kullanim'amaaa¥aln {Gisitibbitaniy MT Promedi Consul

Issue date: 2020.12
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Code No: 1.

' &
L CAremeD

« Tri bevel tip for a more comfortable sampling ging[e Use Only

+ Universal design fits most lancing devices v "
Sterile Tip

+ Not made with natural rubber latex

30G

100 Sterile Single Use Lancets

Universal Design
Use Once and Deltary

INSTRUCTIONS FOR USE:

1. Wash hands with soap and warm water. Dry thoroughly.
2. Select fingertip site, slightly off-center.

3, Remove protective lancet covér, above (steps 1 & 2).
If seal s already broken discard lancet.

4. Insert lancet into lancing device, use to puncture skin.
5. Apply drop of blood to test strip, wipe excess from finger
6. Recap lancet, discard in appropriate container.

C€os @

)
S« CAremebD

Lancets

[oT]: 211018T

ﬂ : 2026-10-17 /5

WARNING:

Needle is sterile if cap is unopened and
undamaged.

Do not use lancet if protective cap have
been previously removed.

Do not reuse lancets.

Do not store lancet in lancing device.

100 Sterile Single Use Lancets

l_——_
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MediGlobal®

Pour votre bien étre
Paroi fine

Sans douleurs
Non toxique

Sans latex

Aiguilles pour stylo d insuline mm

s 32GX100pcs




